
90MIN



-3-



1121

114 1

11 2 1

33 6 2

14 1 1

13 14 15 16

17 18 19 20
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I 8
M6*45mm
+1 (spare)

J 16
+1 (spare)

L 3

D 6
M3*10mm
+1 (spare)

E 3
M4*22mm

F 3

C 10
M6*30mm

G 2
M4*10mm

H 2

K 2
M4*50mm

R 1

O 16
M4*12mm

P 4M 26
M3*25mm
+2 (spare)

N 14
M4*35mm

(spare)+1 +1 (spare)

A 9
(spare)+1

B 9
+1 (spare)

+1 (spare)

Q 8
M6*30mm
+1 (spare)
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I 8
M6*45mm

O 16
M4*12mm

 4P

 8J
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C 2
M6*30mm

M 2
M3*25mm

N 6
M4*35mm

N 2
M4*35mm

1
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9

10

M

C

C

M
N

N

6

7

8

N

N

K

K

N

N

N

N

K 2
M4*50mm
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M 12
M3*25mm

M 12
M3*25mm

x3

x2

x1
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15

16

20

M

M

M

M

M

M

M

M

M

M

M

M
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D 6
M3*10mm

E 3
M4*22mm

G 2
M4*10mm

Q 8
M6*30mm

x2

x3
16 / 20
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N 6
M4*35mm
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N

N

N

N

20
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1611

11

N

N
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Instruc ons for use:

Beware of crushing and cu ng hazards during assembly. 
The manufacturer declines all responsibility in case of damages 
due to a bad installa on or withering. 
If the sea ng is fi ed with powered seat height adjustments, only 
trained personnel may replace or repair those components. 

EN
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IMPORTANTE: LEA Y SIGA DETENIDAMENTE LAS INSTRUCCIONES DE 
ESTE MANUAL. CONSERVE ESTE DOCUMENTO PARA FUTURAS 
CONSULTAS.
Producto para uso domés co
Consejos de uso:
*Coloque el producto sobre un suelo plano de forma estable. 
*Manténgase alejado de fuentes de calor y llamas.
*Evite la sobrecarga de los anclajes del producto.

Precauciones antes del montaje:
* Prepare la zona de montaje. Asegúrese de que esté limpia y seca.
* Asegúrese de que el producto está en buen estado.
* Verifique que no falta ninguna de las piezas.

Mantenimiento:
*Limpie el producto con la ayuda de un paño suave.
*Inspeccione el producto de forma regular a fin de detectar posibles daños o desperfectos 
que puedan afectar a su uso.

Condiciones de almacenaje:
*A fin de evitar la aparición de moho, los tejidos se deben de guardar totalmente secos y en 
un lugar limpio y sin humedad. 

Atención: 
Riesgo de pinzamientos o cortes durante el montaje. 
El fabricante declina toda responsabilidad en caso de deterioro debido a una mala 
instalación o por causar meteorológicas.
Si el producto está equipado con algún mecanismo eléctrico de ajuste de altura o similar, 
solo podrá ser reemplazado o reparado por personal capacitado y técnicos. 

ES
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IMPORTANTE: Leia e siga cuidadosamente as instruções deste 
manual. Conserve este documento para futuras consultas.
Produto para uso domés co
Conselhos de uso:
* Coloque o produto sobre um solo plano e estável.
* Mantenha-o afastado de fontes de calor e chamas.
* Evite a sobre carga das fixações do produto.

Precauções antes da montagem:
* Prepare a zona de montagem. Cer fique-se de que esteja limpa e seca.
* Cer fique-se que o produto esteja em bom estado.
* Verifique que não falte nenhuma das peças.

Manutenção:
* Limpar o produto com a ajuda de um pano suave.
* Inspecionar o produto de forma regular a fim de detectar possíveis defeitos que possa
afetar seu uso.

Condições de armazenamento:
*A fim de evitar a aparecimento de mofo, os tecidos se devem guardar totalmente secos e
em um lugar limpo e sem umidade.

Atenção: 
Risco de cortes durante a montagem. O fabricante declina toda responsabilidade no caso 
de deterioração devido uma má instalação ou por causas meteorológicas.
Se o produto es ver equipado com algum mecanismo elétrico de ajuste de altura ou 
similar, somente poderá ser subs tuído ou reparado por uma pessoa qualificada ou 
técnicos.

PT
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